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PL Ekspres do kawy z wbudowanym młynkiem
Instrukcja użytkowania

Istotne instrukcje bezpieczeństwa

UWAŻNIE PRZECZYTAJ I ZACHOWAJ DO 
PÓŹNIEJSZEGO UŻYTKU.

•	 Z niniejszego urządzenia nie mogą korzystać dzieci. 
Urządzenie i jego kabel zasilający przechowuj poza 
zasięgiem dzieci.

•	 Z urządzenia mogą korzystać osoby o obniżonych 
zdolnościach fizycznych, percepcyjnych i umysłowych 
lub niewielkim doświadczeniu i wiedzy, o ile jest nad 
nimi sprawowany nadzór lub zostały one pouczone 
o korzystaniu z urządzenia w bezpieczny sposób i zdają 
sobie sprawę z ewentualnego niebezpieczeństwa.

•	 Dzieciom nie wolno bawić się urządzeniem. 
•	 Dzieci nie powinny wykonywać czyszczenia i konserwacji 

urządzenia bez nadzoru.
•	 Utrzymuj urządzenie i jego kabel z dala od dzieci poniżej 

8 roku życia.
•	 W przypadku uszkodzenia kabla zasilającego, jego 

wymianę należy zlecić wykwalifikowanemu serwisowi, 
aby zapobiec niebezpiecznym sytuacjom. Zabrania 
się używania urządzenia z uszkodzonym kablem 
zasilającym.

•	 Części urządzenia, które mają kontakt z żywnością, 
należy czyścić czystą, ciepłą wodą z dodatkiem 
niewielkiej ilości neutralnego płynu do mycia naczyń, 
następnie spłukać czystą wodą i wytrzeć do sucha.

EKSPRES DO KAWY Z WBUDOWANYM MŁYNKIEM



- 2 -  01/2026 2026, .

OSTRZEŻENIE: 
Przy niewłaściwym użytkowaniu istnieje ryzyko 
obrażeń.
Jeżeli urządzenie jest pozostawione bez 
nadzoru, przed każdym montażem, demontażem 
i czyszczeniem urządzenia należy odłączyć je od 
sieci.

•	 Urządzenie jest przeznaczone do użytku w gospodarstwie 
domowym. Urządzenie służy także do osobistego użytku 
niekomercyjnego w miejscach takich jak:
– aneksy kuchenne w sklepach, biurach i innych 

miejscach pracy;
	– gospodarstwa rolne;
	– hotele, motele i inne formy zakwaterowania;
	– obiekty oferujące nocleg ze śniadaniem.

•	 Podczas czyszczenia nie wolno zanurzać urządzenia w 
wodzie.

OSTRZEŻENIE: 
Otworu do napełniania nie wolno otwierać podczas 
pracy urządzenia.

OSTRZEŻENIE: 
Unikaj zalania wtyczki.

•	 Zewnętrzna powierzchnia urządzenia nagrzewa się 
podczas użytkowania i może pozostać gorąca przez 
pewien czas po użyciu. Zachowaj szczególną ostrożność.

•	 Urządzenie nie może być umieszczane w szafce, gdy jest 
używane.
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Inne ważne informacje bezpieczeństwa dotyczące korzystania z urządzenia
•	 Przed podłączeniem urządzenia do gniazdka sieciowego upewnij się, że napięcie nominalne podane na tabliczce znamionowej jest zgodne 

z napięciem elektrycznym w gniazdku.
•	 Urządzenie podłączaj wyłącznie do prawidłowo uziemionego gniazdka. Ze względów bezpieczeństwa nie zaleca się używania rozgałęźników 

i przedłużaczy.
•	 Nie stawiaj urządzenia na parapetach okiennych ani na niestabilnych powierzchniach. Urządzenie umieszczaj zawsze na stabilnej, równej i suchej 

powierzchni.
•	 Nie umieszczaj urządzenia na kuchenkach elektrycznych ani gazowych, ani w pobliżu otwartego ognia.
•	 Nigdy nie używaj urządzenia bezpośrednio w pobliżu wanny, prysznica lub basenu.
•	 Urządzenie jest przeznaczone do przygotowywania kawy lub herbaty (tylko do podawania gorącej wody). Używaj urządzenia wyłącznie do celu, 

do którego jest przeznaczone.
•	 Nie używaj urządzenia na zewnątrz.
•	 Używaj urządzenia zgodnie z instrukcją obsługi. Niezastosowania się do tych zaleceń może skutkować poparzeniami, uszkodzeniem urządzenia 

lub wystąpieniem niebezpiecznej sytuacji.
•	 Podczas pracy pozostaw wokół i nad urządzeniem co najmniej 15 cm wolnej przestrzeni, aby zapewnić wystarczającą cyrkulację powietrza.
•	 Do podgrzewania filiżanek, kolby lub sitek należy używać wyłącznie górnej powierzchni urządzenia. Nie należy używać urządzenia do 

przechowywania innych przedmiotów.
•	 Zbiornik na wodę napełniaj czystą zimną wodą. Nie wlewaj do niego podgrzanej wody i innych płynów ani nie wkładaj żadnych przedmiotów.
•	 Nigdy nie napełniaj pojemnika mieloną albo rozpuszczalną kawą, ziarnami karmelizowanymi lub w inny sposób zmodyfikowanymi, ziarnami kakao 

albo innymi przedmiotami, które mogłyby uszkodzić urządzenie.
•	 Przed włączeniem urządzenia upewnij się, że:

–	 tacka ociekowa z kratką została należycie zainstalowana na swoim miejscu;
–	 zbiornik jest napełniony dostateczną ilością wody i należycie zainstalowany na swoim miejscu. Poziom wody nie może przekraczać oznaczonej 

wartości maksymalnej;
–	 pojemnik na ziarna kawy jest prawidłowo zainstalowany w urządzeniu i są w nim ziarna kawy.

•	 Nigdy nie uruchamiaj, nie używaj, nie włączaj urządzenia z pustym zbiornikiem na wodę lub pustym pojemnikiem na ziarna kawy. Grozi to 
uszkodzeniem urządzenia.

•	 Podczas obsługi urządzenia zachowuj szczególną ostrożność, aby uniknąć poparzenia gorącą wodą lub parą.
•	 Funkcja gorącej wody lub pary może być używana w sposób ciągły przez maksymalnie 99 sekund.
•	 Użytkując urządzenie, regularnie kontroluj stan wody w zbiorniku. Jeżeli poziom wody spadnie poniżej znaku minimum, uzupełnij ją zgodnie 

z instrukcjami zawartymi w niniejszej instrukcji. Przed dolaniem wody należy najpierw wyłączyć urządzenie, a następnie odłączyć je od gniazdka 
sieciowego.

•	 Wbudowanego młynka do kawy używaj wyłącznie do mielenia kawy ziarnistej. Nie używaj go do mielenia innych surowców.
•	 Zadbaj o to, by podczas mielenia kawy do młynka nie przedostały się włosy ani inne przedmioty. Pokrywa pojemnika na kawę ziarnistą powinna 

być zawsze całkowicie zamknięta, o ile w danym momencie nie dosypujesz kawy.
•	 Zachowaj szczególną ostrożność podczas obsługi tacy ociekowej pełnej wody. Woda może być gorąca i istnieje ryzyko poparzenia.
•	 Urządzenie jest wyposażone w bezpiecznik termiczny, który wyłączy je, kiedy pompa pracuje bez obciążenia, by nie doszło do jej uszkodzenia. 

W przypadku zadziałania bezpiecznika odłącz przew,ód zasilający z gniazdka i pozostaw urządzenie na co najmniej 30 minut do ostygnięcia. 
Następnie możesz powrócić do użytkowania ekspresu.

•	 Nie należy przenosić urządzenia z filiżanką kawy umieszczoną na kratce ociekacza lub z filiżankami umieszczonymi na powierzchni 
przeznaczonej do ich podgrzewania.

•	 Upewnij się, że kabel zasilający nie styka się z gorącą powierzchnią.
•	 Nie pozostawiaj kabla zasilającego przewieszonego przez krawędź stołu lub blatu roboczego.
•	 Odłączaj urządzenie z gniazdka elektrycznego przez pociągnięcie za wtyczkę, a nie za kabel zasilający. Niezastosowanie się do tego zalecenia 

może skutkować uszkodzeniem kabla lub gniazdka.
•	 Nie dopuść do kontaktu kabla zasilającego i wtyczki z wodą lub innym płynem.
•	 Aby zapobiec porażeniu prądem elektrycznym, zabrania się naprawiania urządzenia we własnym zakresie i dokonywania jakichkolwiek modyfikacji. 

Wszelkie naprawy należy powierzyć autoryzowanemu serwisowi. Ingerencja w urządzenie może spowodować utratę rękojmi i gwarancji.
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OBJAŚNIENIE SYMBOLI UMIESZCZONYCH NA PRODUKCIE LUB W DOKUMENTACJI TOWARZYSZĄCEJ

Ten produkt spełnia wszelkie dotyczące go podstawowe wymagania dyrektyw UE.

Ten symbol umieszczony na produkcie lub w jego dokumentacji towarzyszącej oznacza, że zużyte urządzenia elektryczne i elektroniczne 
nie mogą być wyrzucane wraz ze zwykłymi odpadami komunalnymi.
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•	 Dziękujemy, że wybrałeś produkt marki SENCOR i mamy nadzieję, 
że będziesz z niego zadowolony.

•	 Przed użyciem urządzenia zapoznaj się z instrukcją jego obsługi, 
nawet w przypadku, jeśli masz doświadczenie z użytkowaniem 
urządzeń podobnego typu. Z urządzenia korzystaj wyłącznie 
w sposób opisany w niniejszej instrukcji obsługi. Zachowaj instrukcję 
na przyszłość. Jeżeli urządzenie zostanie przekazane innej osobie, 
zapewnij, aby wraz z urządzeniem została przekazana również 
niniejsza instrukcja obsługi.

•	 Rozpakuj uważnie urządzenie, zwracając przy tym uwagę, aby 
nie wyrzucić żadnej części materiału opakowaniowego, zanim 
nie znajdziesz wszystkich jego części. Co najmniej w okresie 
obowiązywania rękojmi lub gwarancji zalecamy zachowanie 
oryginalnego kartonu transportowego, opakowania, dowodu zakupu 
i potwierdzenia zakresu odpowiedzialności sprzedawcy lub karty 
gwarancyjnej. W razie konieczności wysyłki urządzenia zalecamy 
zapakować je do oryginalnego pudełka od producenta.

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

OPIS EKSPRESU DO KAWY
A1	 Pokrywa pojemnika na ziarna 

kawy
A2	 Pojemnik na kawę ziarnistą
A3	 Wbudowany młynek
A4	 Panel sterowania
A5	 Uchwyt na kolbę
A6	 Kratka ociekacza
A7	 Ociekacz
A8	 Pokrywa ociekacza
A9	 Schowek na akcesoria
A10	 Powierzchnia do 

podgrzewania filiżanek

A11	 Pokrywa zbiornika na wodę 
z wbudowanym uchwytem

A12	 Zbiornik na wodę
A13	 Obrotowa dysza pary
A14	 Korpus ekspresu
A15	 Tamper
A16	 Kolba
A17	 Filtry na 1 i 2 filiżanki
A18	 Dzbanek ze stali nierdzewnej
A19	 Szczoteczka do czyszczenia
A20	 Akcesorium do czyszczenia

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

OPIS PANELU STERUJĄCEGO
B1	 Przycisk POWER do 

włączania/wyłączania 
ekspresu do kawy

B2	 Przycisk GRIND  do 
mielenia 1 porcji kawy

B3	 Przycisk GRIND  do 
mielenia podwójnej porcji 
kawy

B4	 Przycisk 1 CUP do 
przyrządzania 1 filiżanki kawy 
Espresso

B5	 Przycisk 2 CUP do 
przyrządzania 2 filiżanek 
kawy Espresso

B6	 Przycisk MANUAL do 
ręcznego przygotowania 
kawy

B7	 Ikony pracy
B8	 Regulator podawania gorącej 

wody i pary
	  wydawanie gorącej wody
	  wydawanie gorącej pary
	 Pozycja centralna = 

wyłączony
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

CEL UŻYCIA 
•	 Ekspres do kawy Sencor SES 6020BK jest przeznaczony 

do przygotowywania napojów kawowych (Espresso, Americano, 
Cappuccino lub Latte) ze świeżo mielonych ziaren kawy. Młynek do 
kawy w ekspresie jest przeznaczony do mielenia świeżo palonych 
ziaren kawy. Dysza parowa ekspresu służy do dozowania gorącej 
wody i spieniania mleka. 

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

PRZED PIERWSZYM UŻYCIEM 
•	 Przed pierwszym użyciem wyjmij urządzenie i jego akcesoria 

z opakowania i usuń wszystkie materiały reklamowe i etykiety. 
Sprawdź, czy urządzenie oraz jakakolwiek jego część nie są 
uszkodzone.

•	 Sprawdź, czy na wyświetlaczu nie ma naklejek ani folii.

•	 Upewnij się, że wyjęto wszystkie akcesoria z opakowania.
•	 Powierzchnię zewnętrzną urządzenia wytrzyj delikatnie zwilżoną 

gąbką, a następnie wytrzyj do sucha. 
•	 Wyjmij z urządzenia zbiornik na wodę. Zdejmij czerwoną zatyczkę z 

wylotu wody, w przeciwnym razie woda nie będzie pompowana do 
urządzenia. Przepłucz go czystą wodą z dodatkiem niewielkiej ilości 
neutralnego płynu do naczyń. Następnie dokładnie wypłucz czystą 
wodą, wysusz i włóż z powrotem do ekspresu. 

•	 Wyciągnij tacę ociekową z kratką z ekspresu do kawy.
•	 Umyj tackę ociekową z kratką i pojemnikiem na akcesoria, kolbą, 

filtrami ze stali nierdzewnej i ubij w ciepłej wodzie z dodatkiem płynu 
do mycia naczyń za pomocą miękkiej gąbki. Następnie spłucz czystą 
wodą i wysusz. 

•	 Zewnętrzną powierzchnię ekspresu i zbiornik na ziarna kawy wytrzyj 
lekko zwilżoną i dobrze wygiętą gąbką, wysusz czystą szmatką.

•	 Włóż pojemnik na wodę do tylnej części ekspresu do kawy. Delikatnie 
wciśnij, aby mocno osiadł na swoim miejscu.

•	 Wsuń pudełko do przechowywania do korpusu ekspresu do kawy. 
Nałóż kratkę na tackę ociekową i włóż całość z powrotem do 
ekspresu.

•	 Umieść kolbę, filtry ze stali nierdzewnej i tamper na górnej 
powierzchni.

Instalacja ekspresu do kawy
•	 Ekspres ustaw na płaskiej, suchej i czystej powierzchni, w 

odpowiedniej odległości od gniazdka elektrycznego.
•	 Upewnij się, że wokół urządzenia jest wystarczająco dużo wolnej 

przestrzeni do obsługi, co najmniej 15 cm z każdej strony.
•	 Nie umieszczaj ekspresu do kawy w zamkniętej przestrzeni podczas 

jego używania.

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

PRZYGOTOWANIE PRZED UŻYCIEM 
Tacka ociekowa
•	 Do ociekacza z kratką spływają krople przygotowanej kawy po 

wyjęciu kolby, gorąca woda po spienieniu mleka i ewentualnie rozlane 
podczas spieniania mleko. Dlatego należy się upewnić, obie części 
zostały poprawnie zmontowane i włożone do urządzenia. 

•	 Zaleca się opróżnienie urządzenia i umycie ociekacza po każdym 
użyciu. Podczas mycia należy postępować zgodnie z instrukcją w 
rozdziale CZYSZCZENIE I KONSERWACJA. 

Informacja:
Ociekacz jest wyposażony we wskaźnik napełnienia. Ma 
on postać pływaka. Gdy tylko poziom cieczy w ociekaczu 
uniesie pływak, ociekacz należy opróżnić.

Pojemnik do przechowywania
•	 Schowek (A9) na akcesoria (filtr, szczotkę do czyszczenia i narzędzie 

do czyszczenia) znajduje się za tacką ociekową. Zdejmij tackę 
ociekową i wyjmij schowek z akcesoriami.

Podgrzewanie filiżanek 
•	 Gdy tylko włączysz ekspres, automatycznie uruchomi się ogrzewanie 

powierzchni do podgrzewania filiżanek. Ustaw w tym miejscu puste 
filiżanki do góry dnem i zacznij je nagrzewać.

Napełnianie zbiornika na wodę 
•	 Maksymalna pojemność zbiornika wynosi 2,5l.
•	 Pokrywa tacki tworzy jedną część z uchwytem. Pociągnij uchwyt, 

aby otworzyć pokrywę.
•	 Chwyć zbiornik za uchwyt i wyjmij go do góry.

PL Ekspres do kawy z wbudowanym młynkiem
Instrukcja użytkowania
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•	 Napełnij zbiornik zimną, pitną wodą do maksimum i włóż go 
z powrotem. Wytłoczenia na wewnętrznej ścianie muszą pasować do 
występów w ekspresie do kawy.

•	 Następnie zamknij pokrywkę zbiornika na wodę. Zbiornik musi być 
dobrze osadzony na swoim miejscu, aby umożliwić pompowanie 
z niego wody do wewnętrznego obiegu.

•	 Woda, którą wlewasz do zbiornika, powinna mieć temperaturę 
otoczenia (około 25°C). Zbyt zimna woda może negatywnie wpłynąć 
na ostateczny smak kawy. Nie zostawiaj resztek wody w zbiorniku 
dłużej niż przez jeden dzień. Do przygotowania wysokiej jakości 
kawy trzeba używać świeżej wody. Stosowanie innej wody może 
negatywnie wpłynąć na smak kawy. 

Ostrzeżenie:
Nie przepełniaj zbiornika na wodę. Nigdy nie 
napełniaj zbiornika ciepłą lub podgrzaną wodą, 
wodą gazowaną albo innymi płynami, takimi jak np. 
mleko. Nie napełniaj zbiornika znajdującego się w 
urządzeniu. Może to grozić zalaniem urządzenia albo 
przepełnieniem zbiornika. 

Wsypywanie ziaren kawy do pojemnika 
•	 Zdejmij pokrywkę pojemnika i wsyp świeże ziarna kawy. Załóż 

z powrotem korek. 
•	 Zbiornik nie nadaje się do długotrwałego przechowywania ziaren 

kawy. Jeżeli nie zamierzasz używać ekspresu przez dłuższy czas, 
wyjmij zbiornik z ekspresu i przesyp niewykorzystane ziarna do 
odpowiedniego pojemnika. Kawę ziarnistą należy przechowywać w 
chłodnym i suchym, w szczelnym pojemniku. 

Informacja:
Maksymalna pojemność pojemnika wynosi 250 g 
kawy ziarnistej. Nie przepełniaj go. Nigdy nie napełniaj 
pojemnika mieloną albo rozpuszczalną kawą, ziarnami 
karmelizowanymi lub w inny sposób zmodyfikowanymi, 
ziarnami kakao albo innymi przedmiotami, które mogłyby 
uszkodzić urządzenie.

Regulacja stopnia zmielenia
•	 Grubość mielenia reguluje się, obracając zasobnik w kierunku 

zgodnym z ruchem wskazówek zegara lub w kierunku przeciwnym 
do ruchu wskazówek zegara, tak aby linia na zasobniku była zawsze 
wyrównana z liczbą na skali grubości mielenia.

•	 Grubość mielenia można regulować w 30 krokach: od 1 
(najdrobniejsze) do 30 (najgrubsze).

•	 W przypadku kawy espresso zalecamy ustawienie poziomu 
mielenia w zakresie 12–14. Ustaw stopień zmielenia w zależności od 
preferencji. 

•	 Za każdym razem należy wyregulować grubość mielenia o jeden 
stopień. Zmiana ustawień nastąpi po drugiej lub trzeciej filiżance. 

•	 Jeżeli kawa wycieka bardzo powoli, oznacza to, że kawa jest 
zmielona zbyt drobno i należy ustawić grubsze mielenie. Jeżeli 
natomiast kawa wycieka zbyt szybko, oznacza to, że kawa jest 
zmielona zbyt grubo i trzeba ustawić drobniejsze mielenie.

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

WŁĄCZANIE EKSPRESU DO KAWY
•	 Włóż wtyczkę kabla zasilającego do gniazdka elektrycznego. 
•	 Naciśnij przycisk POWER, a ekspres się uruchomi i zacznie się 

nagrzewać. Zaczną migać ikony 1 CUP, 2 CUP, MANUAL, gorącej 
wody i pary, co oznacza, że ekspres do kawy się nagrzewa.

•	 Po wstępnym nagrzaniu ekspresu, panel sterowania podświetli się.
•	 Przy pierwszym uruchomieniu zaleca się przepłukanie ekspresu 

z włożoną kolbą i filtrem. Umieść mniejszą filiżankę o pojemności 
około 100 ml pod dźwignią i naciśnij przycisk 2 CUP. Poczekaj, aż 
woda spłynie do kubka, a panel sterowania ponownie się zaświeci. 
Następnie wylej wodę.

•	 Opłucz kolbę pod czystą bieżącą wodą i dokładnie wysusz.

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

PRZYGOTOWANIE DO MIELENIA KAWY
Wkładanie i wyjmowanie filtra
•	 Włóż wybrany filtr ze stali nierdzewnej do kolby. Delikatnie wciśnij, 

aby filtr dobrze pasował do otworu w kolbie.
•	 Jeśli przygotowujesz jedną filiżankę kawy, włóż filtr ze stali 

nierdzewnej na 1 filiżankę. Jeśli zamierzasz przygotować dwie 
filiżanki kawy lub mocniejszą kawę Espresso, włóż filtr ze stali 
nierdzewnej na 2 filiżanki.

•	 Przed wyjęciem pozostaw filtr i kolbę do ostygnięcia. Jeśli filtr jest 
trudny do usunięcia, użyj noża do sztućców, włóż go między krawędź 
filtra a krawędź kolby i przesuń nóż do góry, aby poluzować filtr w 
kolbie.

Ostrzeżenie:
Przed wyjęciem filtra z kolby upewnij się, że 
zarówno sitko, jak i kolba są schłodzone. Nie 
wyjmuj filtra z kolby natychmiast po zakończeniu 
przygotowywania kawy. Jest bardzo gorący i istnieje 
ryzyko obrażeń.

Mielenie kawy
•	 Włóż kolbę do uchwytu – patrz rysunek C.
•	 W razie potrzeby wyreguluj grubość mielenia – patrz poprzedni dział 

instrukcji Ustawienia grubości mielenia.
•	 Użyj przycisku GRIND  lub GRIND,  aby rozpocząć mielenie.
•	 Do filtra zmielona zostanie ustawiona ilość kawy mielonej. Dla jednej 

filiżanki wynosi około 12–13 g, dla dwóch filiżanek wynosi około 
18–19 g.

•	 Przygotowanie kawy zostanie automatycznie zakończone, gdy do 
filtra zostanie zmielona ustawiona ilość kawy.

•	 Jeżeli chcesz zatrzymać proces mielenia wcześniej, naciśnij przycisk  
GRIND  lub GRIND .

•	 Ostrożnie wyjmij kolbę z uchwytu i zdejmij końcówkę na kolbę, jeśli 
jest zainstalowana.

Informacja:
Czas mielenia można dostosować do własnych 
preferencji, rodzaju kawy lub stopnia palenia ziaren kawy. 
Postępuj zgodnie z instrukcjami w części USTAWIENIA 
UŻYTKOWNIKA/REGULACJA ILOŚCI MIELONEJ 
KAWY.

Ubijanie kawy
•	 Rozłóż mieloną kawę równomiernie w filtrze. 
•	 Do ubijania kawy użyj dołączonego tampera. Najpierw delikatnie 

dociśnij, aby połączyć mieloną kawę, a następnie mocno dociśnij, aby 
odpowiednio ją ubić. Na koniec lekko obróć tamper, gdy znajduje się w 
filtrze, aby wygładzić powierzchnię mielonej kawy – patrz rysunek D.

•	 Podczas ubijania kawy ważniejszy jest stały i ciągły nacisk na 
powierzchnię mielonej kawy niż liczba dociśnięć. Zalecamy ubić 
kawy z siłą około 15 kg.

•	 Krawędzie filtra oczyść dokładnie z resztek kawy mielonej. W 
przeciwnym razie może to wpłynąć na szczelność zaparzania kawy.

Wkładanie kolby do głowicy zaparzającej i wyjmowanie
•	 Włóż kolbę pod głowicę zaparzającą tak, aby uchwyt był skierowany 

w lewo i wyrównany z symbolem INSERT na głowicy zaparzającej. 
Aby przymocować kolbę do głowicy zaparzającej, obróć uchwyt w 
prawo do pozycji LOCK – patrz rysunek E. 

•	 Aby wyjąć kolbę z głowicy zaparzającej, obróć uchwyt w lewo aż do 
napisu INSERT. Zdejmij ją z głowicy zaparzającej i przenieś nad kosz 
na śmieci.

•	 Przekręć kolbę tak, aby filtr ze zużytą kawą był skierowany w dół.
•	 Do usunięcia fusów z kawy użyj łyżeczki. Unikaj kontaktu 

z powierzchnią filtra lub kolby, ponieważ mogą być ciągle ciepłe.
•	 Przed wyjęciem filtra z kolby należy je schłodzić pod zimną, bieżącą 

wodą. Opłucz filtr i kolbę pod czystą bieżącą wodą i dokładnie 
wysusz. 
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Przygotowanie napoju kawowego
1.	 Pod kolbą umieść filiżankę lub kubek/kubki.
2.	 Po umieszczeniu kolby z ubitą kawą w filtrze w głowicy parzącej, 

naciśnij przycisk 1 CUP, aby przygotować 1 filiżankę kawy Espresso 
lub 2 CUP, aby przygotować podwójną kawę Espresso.

3.	 Rozpocznie się przygotowanie kawy. Najpierw następuje zaparzenie 
kawy, kiedy to ekspres uwalnia niewielką ilość wody do sitka, 
aby kawa mielona w sitku napęczniała. Po chwili rozpoczyna się 
pełna ekstrakcja kawy.

4.	 Przygotowanie kawy zostanie automatycznie zatrzymane, gdy do 
filiżanki zostanie nalana ustawiona ilość kawy.

5.	 Wyjmij filiżankę/filiżanki z napojem.
6.	 Wyjmij kolbę z głowicy zaparzającej i wyczyść ją zgodnie z instrukcją 

w rozdziale CZYSZCZENIE I KONSERWACJA. Przed wyjęciem 
kolby z głowicy zaparzającej należy odczekać około 5 sekund. 
Naturalnie spadnie ciśnienie i będzie można łatwiej wyjąć kolbę.

•	 Przygotowanie kawy można anulować w dowolnym momencie, 
naciskając przycisk przygotowywanego napoju.

•	 Jeśli chcesz wyregulować objętość/ dozowanej kawy/czas 
dozowania kawy, postępuj zgodnie z instrukcjami zawartymi 
w rozdziale USTAWIENIA UŻYTKOWNIKA/ ZMIANA ILOŚCI 
DOZOWANEJ KAWY.

Ręczne przyrządzanie kawy
1.	 Włóż do kolby filtr do przygotowania 1 lub 2 filiżanek; zmiel do filtra 

kaw na 1 lub 2 filiżanki, ubij i włóż kolbę do głowicy zaparzającej.
2.	 Pod kolbą umieść filiżankę lub kubek/kubki.
3.	 Naciśnij przycisk MANUAL.
4.	 Rozpocznie się przygotowanie kawy. Najpierw następuje zaparzenie 

kawy, kiedy to ekspres uwalnia niewielką ilość wody do sitka, 
aby kawa mielona w sitku napęczniała. Po chwili rozpoczyna się 
pełna ekstrakcja kawy.

5.	 Gdy żądana ilość kawy wpłynie do filiżanki, naciśnij przycisk 
MANUAL, dozowanie kawy zostanie zatrzymane.

6.	 Wyjmij filiżankę/filiżanki z napojem.
7.	 Wyjmij kolbę z głowicy zaparzającej i wyczyść ją zgodnie z instrukcją 

w rozdziale CZYSZCZENIE I KONSERWACJA. Przed wyjęciem 
kolby z głowicy zaparzającej należy odczekać około 5 sekund. 
Naturalnie spadnie ciśnienie i będzie można łatwiej wyjąć kolbę.

•	 Przygotowanie kawy można anulować w dowolnym momencie, 
naciskając przycisk przygotowywanego napoju.

Spienianie mleka
•	 Do przygotowania Cappuccino, Latte, gorącej czekolady, gorącego 

kakao lub innych napojów innych niż kawa można użyć gorącego 
spienionego mleka. 

1.	 Wlej do dzbanka świeże zimne mleko pełnotłuste. Poziom mleka 
powinien sięgać do dolnej krawędzi wylewki.

2.	 Skieruj końcówkę dyszy parowej do otworu w kratce.
3.	 Obróć pokrętło do pozycji dozowania gorącej pary. Odczekaj kilka 

sekund. Następnie obróć regulator na pozycję środkową, a dozowanie 
gorącej pary zatrzyma się. Ten krok czyści dyszę pary, usuwa 
wszelkie zabrudzenia i rozgrzewa system spieniania mleka.

4.	 Zanurz dyszę parową w mleku w dzbanku tak, aby końcówka dyszy 
parowej znajdowała się od 1 do 2 cm poniżej powierzchni.

5.	 Przekręć pokrętło do pozycji dozowanie gorącej pary. Końcówka 
dyszy parowej powinna być zanurzona tuż pod powierzchnią mleka, 
aby wdmuchiwać gorące powietrze do mleka, a pianka zaczęła się 
tworzyć. Dzbanek można lekko przechylić, aby uzyskać wirujący 
ruch mleka w dzbanku. 

6.	 Gdy mleko zostanie spienione zgodnie z Twoimi preferencjami, zanurz 
dyszę pary głębiej w mleku, aby podgrzać całą zawartość mleka 
w dzbanku. Zalecamy przytrzymanie dzbanka drugą ręką, aby móc 
łatwiej oszacować temperaturę mleka. 

7.	 Gdy dno czajnika stanie się gorące w dotyku, mleko jest 
wystarczająco ciepłe.

8.	 Obróć pokrętło do pozycji środkowej i poczekaj, aż urządzenie się 
zatrzyma. Dopiero potem wyjmij końcówkę dyszy pary z dzbanka. 

9.	 Przetrzyj końcówkę dyszy parowej lekko zwilżoną ściereczką i krótko 
uruchom dozowanie gorącej pary, obracając regulator do pozycji 
wydawania gorącej pary, aby usunąć resztki mleka. Wyczyść dyszę 

parową zgodnie z instrukcjami zawartymi w rozdziale CZYSZCZENIE 
I KONSERWACJA.

10.	Wlej gorące spienione mleko do przygotowanej kawy, aby zrobić 
Cappuccino lub Latte, lub wlej je do gorącej czekolady lub kakao.

Informacja:
Przed wyjęciem końcówki dyszy parowej z mleka należy 
odczekać, aż gorąca para przestanie się wydostawać, w 
przeciwnym razie istnieje ryzyko rozpryskania mleka.
Informacja:
Maksymalny czas dozowania gorącej pary wynosi 5 minut. 
Nie używaj tej funkcji przez dłuższy czas.

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

NALEWANIE GORĄCEJ WODY
•	 Gorącą wodę można wykorzystać na przykład do szybkiego 

podgrzewania filiżanek czy przygotowania herbaty.
1.	 Umieść filiżankę/kubek pod dyszą parową.
2.	 Przekręć pokrętło do pozycji dozowania gorącej wody a woda zacznie 

lecieć. 
3.	 Gdy do filiżanki/kubka napłynie żądana ilość wody, przekręć pokrętło 

do środkowej pozycji. Dozowanie gorącej wody zostanie zatrzymane.
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

DOGRZEWANIE EKSPRESU
•	 Ekspres do kawy może się nagrzewać do temperatury roboczej 

między użyciami. Jest to normalne zjawisko.
•	 Nie jest możliwe uruchomienie ekspresu, gdy się podgrzewa 

(z wyjątkiem mielenia), dlatego zawsze należy poczekać na jego 
rozgrzanie.

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

USTAWIENIA UŻYTKOWNIKA
Regulacja ilości kawy mielonej
•	 Czas mielenia dla 1 lub 2 filiżanek można ustawić w następujący 

sposób:
1.	 Naciśnij i przytrzymaj przycisk GRIND  lub GRIND . Ikona 

naciśniętego przycisku podświetli się.
2.	 Trzymaj przycisk wciśnięty, aż żądana ilość kawy zostanie zmielona 

do filtra w kolbie. Następnie zwolnij przycisk.
3.	 Zmiana ilości zmielonej kawy zostanie zapisana w pamięci ekspresu.
•	 Jeśli chcesz przywrócić ustawioną ilość mielonej kawy do wartości 

domyślnej, naciśnij i przytrzymaj przyciski POWER i GRIND  
(na1 filiżankę) lub przyciski POWER i GRIND  (na 2 filiżanki) 
jednocześnie przez  
2 sekundy. Ekspres do kawy przywróci domyślną ilość mielonej 
kawy.

Ustawienie objętości kawy
1.	 Naciśnij i przytrzymaj przycisk 1 CUP, 2 CUP lub przycisk MANUAL. 

Ikona naciśniętego przycisku podświetli się.
2.	 Trzymaj przycisk wciśnięty do momentu, aż do filiżanki zostanie 

wlana żądana ilość kawy. Następnie zwolnij przycisk. Możesz 
regulować objętość dozowanej kawy: do 150 ml (1 CUP), do 250 ml  
(2 CUP), do 310 ml (MANUAL).

3.	 Ustawiona objętość kawy zostanie zapisana w pamięci ekspresu.
•	 Jeśli chcesz przywrócić ustawioną objętość dozowanej kawy do 

wartości domyślnej, naciśnij i przytrzymaj jednocześnie przyciski 
POWER i 1 CUP (na  
1 filiżankę), POWER i 2 CUP (na 2 filiżanki) lub POWER i MANUAL (do 
ręcznego przygotowywania kawy).

Przywrócenie ustawień fabrycznych
•	 Wykonaj ten krok, aby przywrócić wartości fabryczne ekspresu do 

kawy (mielenie, temperatura, objętość kawy itp.).
•	 Naciśnij i przytrzymaj jednocześnie przyciski POWER, GRIND 

  I GRIND  przez około 3 sekundy, aby wykonać ustawienie 
fabryczne. Rozlegnie się krótkie ostrzeżenie dźwiękowe, a na panelu 
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sterowania dwukrotnie zaświeci się ikona pracy. Sygnalizuje to, że 
przywrócono ustawienia fabryczne.

Wyłączenie ekspresu do kawy
•	 Zawsze wyłączaj ekspres do kawy, naciskając przez dłużą chwilę 

przycisk POWER.
•	 Aby całkowicie wyłączyć urządzenie, odłącz wtyczkę przewodu 

zasilającego z gniazda sieciowego.

Automatyczne wyłączenie ekspresu do kawy
•	 Ustaw czas bezczynności, po którym ekspres wyłączy się 

automatycznie.
•	 Naciśnij i przytrzymaj jednocześnie przyciski GRIND  i 1 CUP przez  

3 sekundy. Zaczną migać ikony POWER i 2 CUP.
•	 Naciśnij jeden z przycisków, aby ustawić czas automatycznego 

wyłączenia:
	– 1 CUP: automatyczne wyłączenie po 10 minutach;
	– 2 CUP: automatyczne wyłączenie po 20 minutach;
	– MANUAL: automatyczne wyłączenie po 30 minutach;
	– �Jeśli nie naciśniesz żadnego przycisku, ekspres do kawy 

zakończy automatyczne wyłączanie i powróci do stanu 
gotowości.

•	 W celu potwierdzenia naciśnij przycisk POWER. Ustawienia zostaną 
zapisane w pamięci ekspresu.

•	 Gdy ekspres do kawy wyłączy się automatycznie, naciśnięcie 
przycisku POWER włączy go ponownie.

Ostrzeżenie o pustym zbiorniku na wodę
•	 Gdy ekspres do kawy wykryje, że zbiornik na wodę jest prawie pusty, 

ikony przycisków przygotowania napoju zaczną migać i rozlegnie się 
sygnał dźwiękowy.

•	 Napełnij zbiornik wody zgodnie z instrukcjami zawartymi w rozdziale 
NAPEŁNIANIE ZBIORNIKA NA WODĘ.

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

CZYSZCZENIE I KONSERWACJA
•	 Przed czyszczeniem wyłącz urządzenie przyciskiem POWER, odłącz 

wtyczkę kabla zasilającego z gniazdka i odczekaj do zupełnego 
ostygnięcia urządzenia.

Ostrzeżenie:
Do czyszczenia jakichkolwiek części urządzenia 
nie używaj ściernych środków czyszczących, 
rozpuszczalników itp., które mogłyby uszkodzić 
powierzchnię urządzenia.

Ostrzeżenie:
Aby zapobiec ryzyku porażenia prądem 
elektrycznym, nie zanurzaj urządzenia, kabla 
zasilającego ani wtyczki w wodzie, ani innych 
cieczach.

Codzienne czyszczenie i konserwacja
•	 Regularne czyszczenie i konserwacja są bardzo ważne dla 

prawidłowej pracy urządzenia i wydłużenia jego żywotności.
•	 Przed czyszczeniem wyłącz urządzenie, odłącz je od gniazdka 

elektrycznego i pozostaw do ostygnięcia. 
•	 Po każdym użyciu należy wyczyścić:

	– użyte filtry i kolbę;
	– dyszę pary;
	– tacę ociekową i kratkę.

•	 Należy regularnie czyścić:
	– zbiornik na wodę;
	– pojemnik na kawę w ziarnach;
	– młynek.

Ostrzeżenie:
Żadna część ekspresu do kawy nie jest 
przeznaczona do mycia w zmywarce do naczyń.

Czyszczenie filtrów, kolby i głowicy zaparzającej
•	 Po każdym użyciu należy odpowiednio wyczyścić użyty filtr i kolbę.
1.	 Wyjmij kolbę ze zużytą kawą z głowicy zaparzającej. Fusy z kawy 

wyrzuć do kompostownika lub do zwykłych odpadów komunalnych. 
Jeżeli fusy z kawy są trudne do wyjęcia z sitka, użyj akcesorium do 
czyszczenia nóż lub łyżkę.

2.	 Wyjmij filtr z kolby (patrz rysunek F).

Ostrzeżenie:
Zachowaj szczególną ostrożność, ponieważ fusy 
z kawy, filtr i kolba są bardzo gorące po użyciu. 
Istnieje ryzyko poparzenia.

3.	 Opłucz filtr i kolbę pod ciepłą bieżącą wodą i wytrzyj do sucha czystą 
szmatką.

4.	 Przetrzyj spód głowicy zaparzającej wilgotną ściereczką, aby usunąć 
resztki kawy mielonej.

5.	 Włóż kolbę (bez sitka) do głowicy zaparzającej.
6.	 Włącz ekspres i pozwól mu się nagrzać. Umieść kubek/miskę pod 

kolbą.
7.	 Naciśnij przycisk 1 CUP i pozwól, aby ekspres do kawy zakończył 

proces przygotowania. Spowoduje to wyczyszczenie głowicy 
zaparzającej i usunięcie wszelkich pozostałości mielonej kawy.

8.	 Wyjmij i opłucz kolbę.

Informacja:
Umieść kolbę i filtry na tacy do podgrzewania, aby były 
wstępnie rozgrzane i gotowe do użycia.

Ostrzeżenie:
Nie myj kolby ani filtrów w zmywarce. Grozi to 
uszkodzeniem.

Informacja:
Jeśli otwory w filtrze zostaną zatkane, użyj igły do 
czyszczenia, aby usunąć brud – patrz Rysunek G1.

Czyszczenie dyszy pary
•	 Dysza pary powinna być czyszczona po każdym użyciu, aby 

zapobiec powstawaniu osadów i niepożądanych zapachów 
z zaschniętych resztek mleka.

•	 Po każdym użyciu: Skieruj dyszę parową nad kratkę tacki ociekowej 
i uruchom parę na kilka sekund. Spowoduje to usunięcie większości 
pozostałości mleka w dyszy. Przetrzyj delikatnie wilgotną szmatką.

•	 Co 2–3 miesiące: Odkręć końcówkę dyszy pary. Zanurz ją w 
zbiorniku z ciepłą wodą i niewielką ilością środka odkamieniającego. 
Pozostaw na noc. Następnie wylej wodę i dokładnie wyczyść 
końcówkę dyszy pary. W razie potrzeby skorzystaj z akcesorium do 
czyszczenia. Opłucz pod ciepłą, bieżącą wodą. Przykręć z powrotem 
i sprawdź, czy dozowanie pary nie jest w żaden sposób zablokowane.

•	 Blokowanie otworów: Jeżeli otwór w dyszy parowej zostanie 
zablokowany przez pozostałości mleka, użyj igły lub szpilki, aby 
ręcznie usunąć pozostałości mleka – patrz rysunek G2. Następnie 
rozpocznij nalewanie gorącej wody przez dyszę parową przez około 
40 sekund.

Czyszczenie tacki ociekowej
•	 Ociekacz jest wyposażony we wskaźnik napełnienia. Jest 

to pływak, który wystaje ponad krawędź kratki tacki ociekowej. 
W takim przypadku tacę ociekową i kratkę należy opróżnić i umyć. 
Jeśli jednak regularnie korzystasz z ekspresu do kawy, zalecamy 
codzienne opróżnianie i mycie tacy ociekowej i kratki. 

•	 Wysuń tacę ociekową z ekspresu do kawy i ostrożnie przenieś ją do 
zlewu kuchennego lub umywalki.

•	 Najpierw zdejmij kratkę z ociekacza, a następnie wylej z niego wodę. 
Ociekacz i kratkę umyj w ciepłej wodzie z dodatkiem neutralnego 
płynu do mycia naczyń. Następnie opłucz obie części pod bieżącą 
wodą, osusz je i włóż z powrotem na miejsce.



- 8 -  01/2026 2026, .

Czyszczenie zbiornika na wodę
•	 Pociągnij uchwyt, aby otworzyć pokrywę.
•	 Chwyć zbiornik za uchwyt i wyjmij go do góry.
•	 Następnie wylej wodę.
•	 Przepłucz go czystą wodą z dodatkiem niewielkiej ilości neutralnego 

płynu do naczyń. Następnie dokładnie wypłucz czystą wodą, wysusz 
i włóż z powrotem do ekspresu.

Pojemnik na kawę w ziarnach
•	 Wyjmij pojemnik na kawę z ekspresu, obracając go w kierunku 

przeciwnym do ruchu wskazówek zegara, aż symbol strzałki 
skierowany będzie w dół na zbiorniku i wyrównany z symbolem 
otwartej kłódki na krawędzi wskaźnika grubości. Pociągnij do góry, 
aby wyjąć tacę z ekspresu do kawy – patrz rysunek H1.

•	 Zdejmij pokrywkę i przesyp pozostałe ziarna do hermetycznego 
pojemnika.

•	 Zbiornik przetrzyj delikatnie zwilżoną ściereczką, a następnie wysusz 
suchym ręcznikiem. 

•	 Pokrywę pojemnika przepłucz go czystą wodą z dodatkiem 
niewielkiej ilości neutralnego płynu do naczyń. Następnie porządnie 
przepłucz czystą wodą, wysusz i odłóż na miejsce.

•	 Umieść zbiornik w korpusie ekspresu tak, aby symbol strzałki w dół 
na zbiorniku był wyrównany z symbolem otwartej kłódki na krawędzi 
wskaźnika grubości mielenia. Obróć zbiornikiem w kierunku zgodnym 
do ruchu wskazówek zegara.

Ostrzeżenie:
Zawsze upewnij się, że pojemnik na ziarna kawy 
jest całkowicie suchy przed włożeniem go do 
ekspresu do kawy. W przeciwnym razie może dojść 
do uszkodzenia zarówno młynka, jak i ekspresu do 
kawy.

Czyszczenie młynka
1.	 Wyjmij pojemnik na ziarna kawy z ekspresu. Zdejmij pokrywkę 

i przesyp pozostałe ziarna do hermetycznego pojemnika. 
2.	 Włóż pusty zbiornik z powrotem do ekspresu. Włóż kolbę do uchwytu 

z zainstalowanym filtrem (na 1 lub 2 filiżanki).
3.	 Naciśnij przycisk GRIND  i pozwól, by młynek pracował. 

Powtarzaj, aż mielona kawa wpadnie do filtra. 
4.	 Gdy młynek zacznie mielić na pusto, ponownie naciśnij przycisk 

GRIND , aby zatrzymać mielenie.
5.	 Wyjmij kolbę z uchwytu, wyrzuć zmieloną kawę i wyjmij pojemnik na 

ziarna kawy.
6.	 Oczyść wylot młynka od spodu – patrz rysunek H2.
7.	 Za pomocą szczoteczki do czyszczenia usuń pozostałości ziaren 

kawy z górnego i dolnego kamienia mielącego żarna = patrz rysunek 
H3, lub użyj ręcznego odkurzacza z głowicą szczotki.

8.	 Aby wyjąć górne żarno, podnieś metalowy uchwyt, obróć go lekko w 
kierunku zgodnym z ruchem wskazówek zegara i wyjmij z młynka.

Ostrzeżenie:
Nigdy nie myj żaren wodą ani innymi cieczami. 
Zawsze używaj dołączonej szczoteczki do 
czyszczenia lub czystej, suchej szmatki.

9.	 Włóż górny kamień mielący do młynka tak, aby ograniczniki na 
górnym kamieniu mielącym pasowały do rowka w młynku. Górne 
żarno należy obracać w kierunku przeciwnym do ruchu wskazówek 
zegara do momentu wyczucia oporu.

Czyszczenie obudowy zewnętrznej
•	 Wytrzyj obudowę urządzenia lekko zwilżoną ściereczką i wysusz ją.

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

ODKAMIENIANIE
•	 W trakcie korzystania z ekspresu do kawy, w jego wnętrzu mogą się 

gromadzić osady minerałów pochodzących z wody. Jest to naturalny 
proces. Dlatego konieczne jest regularne usuwanie kamienia. Osady 
mineralne mogą negatywnie wpływać na smak przygotowanej kawy, 
działanie i trwałość ekspresu.

•	 Zalecamy odkamienianie urządzenia co 4 do 6 miesięcy, w 
zależności od twardości używanej wody i częstotliwości użytkowania. 
Ekspres do kawy ostrzega jednak o potrzebie odkamieniania poprzez 
miganie ikon 1 CUP, 2 CUP, MANUAL oraz ikon gorącej wody 
i pary. Naciśnij dowolny przycisk, aby wyjść z alertu dotyczącego 
odkamieniania.

•	 Zalecamy stosowanie środków do odkamieniania ekspresów do 
kawy, które są powszechnie dostępne w sprzedaży, np. SESXD 001 
Sencor Odkamieniacz w płynie.

•	 Przygotuj roztwór odkamieniający z wody i środka odkamieniającego 
zgodnie z instrukcją rozcieńczania/przygotowania na opakowaniu/
ulotce dołączonej do opakowania.

Przygotowanie do odkamieniania
•	 Napełnij zbiornik na wodę roztworem odkamieniającym do 

maksimum. Włóż zbiornik z powrotem do ekspresu.
•	 Opróżnij ociekacz i włóż go z powrotem do ekspresu.
•	 Włóż filtr na 2 filiżanki do kolby i zamocuj kolbę w głowicy 

zaparzającej.
•	 Pod głowicą zaparzającą umieścić miskę (o pojemności co najmniej 1 

l) i skieruj dyszę parową do drugiej miski (o pojemności co najmniej 1 
l) – patrz rysunek I.

Odkamienianie ekspresu do kawy
•	 Włącz ekspres i poczekaj, aż się nagrzeje.
•	 Naciśnij i przytrzymaj jednocześnie przyciski GRIND , 1 CUP i 2 

CUP przez  
5 sekund. Ikona gorącej wody się zaświeci.

•	 Obróć pokrętło do pozycji gorącej wody, aby rozpocząć pierwszą fazę 
odkamieniania.

•	 Gdy migają ikony GRIND  i 2 CUP, przekręć pokrętło do pozycji 
środkowej.

•	 Wylej pozostały roztwór ze zbiornika na wodę i opróżnij miski.

Ostrzeżenie:
Należy uważać, aby podczas pracy z miskami nie 
poparzyć się gorącą parą.

•	 Opłucz zbiornik na wodę, wlej do niego 1 l świeżej zimnej wody i włóż 
zbiornik z powrotem do ekspresu do kawy.

•	 Podłóż miski ponownie pod głowicę zaparzającą i dyszę pary.
•	 Obróć pokrętło do pozycji gorącej pary, a rozpocznie się druga faza 

płukania.
•	 Poczekaj do czasu zakończenia procesu płukania.
•	 Gdy ikony gorącej wody i pary migają, płukanie jest zakończone.
•	 Opróżnij miski na wodę i wlej świeżą, zimną wodę do zbiornika.

Informacja:
Możesz anulować proces odkamieniania, przesuwając 
sterownik do pozycji środkowej i naciskając przycisk 
POWER.

Informacja:
Jeśli musisz aktywować proces odkamieniania ręcznie, 
naciśnij i przytrzymaj przycisk GRIND , 1 CUP i 2 CUP 
przez 3 sekundy.
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Przechowywanie
•	 Jeżeli urządzenie nie będzie używane przez dłuższy czas, odłącz 

wtyczkę od gniazdka elektrycznego, pozostaw urządzenie do 
ostygnięcia i wyczyść według powyższych instrukcji.

•	 Przed odłożeniem do przechowania upewnij się, że urządzenie oraz 
wszystkie akcesoria są czyste i suche. 

•	 Przechowuj urządzenie w suchym, czystym i dobrze wentylowanym 
miejscu, gdzie nie będzie ono narażone na ekstremalne temperatury 
i będzie poza zasięgiem dzieci lub zwierząt.

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

ROZWIĄZYWANIE PROBLEMÓW

Problem Przyczyna Rozwiązanie

Nie można włączyć 
ekspresu.

Wtyczka kabla 
doprowadzającego 
nie jest prawidłowo 
włożona do gniazdka 
sieciowego.

Włóż prawidłowo 
wtyczkę do gniazdka.

Ikony przycisków 
mielenia kawy nie 
zaświeciły się.

Pojemnik na 
kawę ziarnistą 
nie jest włożony 
lub jest włozony 
nieprawidłowo.

Włóż pojemnik na 
kawę w ziarnach lub 
sprawdź, czy jest 
prawidłowo włożony.

Pod ekspresem do 
kawy jest woda.

Ociekacz jest pełny. Opróżnij i wyczyść 
ociekacz.

Zbiornik na wodę 
jest nieprawidłowo 
włożony do ekspresu.

Wymień lub wyjmij 
tacę i włóż ją 
ponownie.

Kawa tylko kapie, w 
ogóle nie płynie lub 
nie można włożyć 
kolby do głowicy 
zaparzającej.

Kawa jest zbyt 
drobno zmielona.

Wybierz grubszy 
stopień mielenia.

W filtrze jest zbyt 
dużo kawy.

Zmniejsz ilość 
zmielonej kawy w 
filtrze.

Zmielona kawa w 
filtrze jest zbyt mocno 
ubita.

Podczas ubijania 
używaj rozsądnej siły  
(15–20 kg).

Przygotowana kawa 
nie ma aromatu.

Ziarna kawy są 
stare lub wybrano 
zbyt gruby stopień 
mielenia.

Używaj świeżo 
palonych ziaren 
kawy lub wybierz 
drobniejszy stopień 
mielenia.

Ekspres nie wydaje 
pary.

Ekspres nie został 
podgrzany.

Pozwól, by ekspres 
się nagrzał.

Dysza pary jest 
zatkana.

Wyczyść dyszę pary.

Kawa wypływa zbyt 
szybko.

Kawa jest zbyt grubo 
zmielona.

Wybierz ustawienie 
drobniejszego 
mielenia.

W filtrze jest zbyt 
mało kawy.

Zwiększ ilość 
zmielonej kawy w 
filtrze.

Kawa mielona nie jest 
wystarczająco ubita.

Podczas ubijania 
używaj rozsądnej siły  
(15–20 kg).

Kawa przepływa 
przez krawędź kolby, 
która jest włożona do 
głowicy zaparzającej.

Kolba nie jest 
poprawnie 
osadzona w głowicy 
zaparzającej.

Obracaj kolbę, aż 
poczujesz opór 
– uchwyt kolby 
skieruj prostopadle do 
ekspresu do kawy.

Krawędź filtra jest 
zanieczyszczona 
resztkami mielonej 
kawy.

Po ubiciu wytrzyj 
resztki zmielonej 
kawy z krawędzi filtra 
i kolby.

Nie ma możliwości 
przygotowania 
kawy ani dozowania 
gorącej wody po 
wydaniu pary.

Po wydaniu pary 
należy zwolnić 
ciśnienie, aby obniżyć 
temperaturę. W 
tym momencie nie 
można robić kawy 
ani podawać gorącej 
wody. Ekspres 
pobierze zimną wodę 
w celu szybkiego 
ochłodzenia 
elementu grzejnego.

Uwolnienie ciśnienia 
i schładzanie zajmuje 
20–30 sekund. 
Następnie można 
normalnie zaparzyć 
kawę i wlać gorącą 
wodę.

Gdy ekspres 
się nagrzewa, 
przygotowuje kawę 
lub wydziela parę, 
słychać klikanie lub 
syczenie.

Jest to normalny dźwięk wydawany przez 
ekspres do kawy. Nie ma powodu do 
niepokoju.

Jeżeli problem nie został wymieniony w tabeli lub rozwiązanie nie działa, 
wyłącz ekspres do kawy, odłącz do od źródła zasilania i skontaktuj się 
z autoryzowanym serwisem.
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

DANE TECHNICZNE
Znamionowy zakres napięcia .............................................................220–240V~
Częstotliwość nominalna..........................................................................50–60 Hz
Nominalny pobór mocy ...................................................................... 1350-1650W
..............................................................................................(młynek do kawy: 150 W)
Poziom hałasu ................................................ ≤75 dB (A) (przygotowanie kawy)
........................................................................................... ≤85 db (A) (mielenie kawy)

Deklarowana wartość emisji hałasu tego urządzenia wynosi 75 dB (A) 
(przygotowanie kawy) oraz ≤85 db (A) (mielenie kawy), co oznacza 
poziom A mocy akustycznej w stosunku do referencyjnej mocy 
akustycznej 1 pW.

Wartości wymienione zgodnie z rozporządzeniem Komisji UE 2023/826

Tryb wyłączenia

Zużycie energii elektrycznej w trybie wyłączenia 0 W

Czas, po którym urządzenie automatycznie przechodzi w 
tryb wyłączenia

0 min

Tryb czuwania

Zużycie energii elektrycznej w trybie czuwania –

Czas, po którym urządzenie automatycznie przechodzi w 
tryb czuwania

–

Tryb czuwania przy podłączeniu do sieci (Wi-Fi)

Zużycie energii elektrycznej w trybie czuwania przy 
podłączeniu do sieci

–

Czas, po którym urządzenie automatycznie przechodzi w 
tryb czuwania przy podłączeniu do sieci

–

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

WSKAZÓWKI I INFORMACJE DOTYCZĄCE 
POSTĘPOWANIA ZE ZUŻYTYMI OPAKOWANIAMI
Zużyte opakowanie oddaj do punktu wyznaczonego przez gminę do 
składowania odpadów.
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

UTYLIZACJA ZUŻYTYCH URZĄDZEŃ 
ELEKTRYCZNYCH I ELEKTRONICZNYCH
Zużytych produktów elektrycznych i elektronicznych nie wyrzucaj do 
zwykłych odpadów komunalnych. Aby je prawidłowo zutylizować, 
odnowić lub poddać recyklingowi, przekaż te wyroby do właściwych 
punktów zbiórki odpadów. Alternatywnie, w niektórych krajach UE lub 
innych krajach europejskich można zwrócić produkty do lokalnego 
sprzedawcy detalicznego przy zakupie równoważnego nowego 
produktu. Prawidłowo utylizując produkt, pomagasz zachować cenne 
zasoby surowców naturalnych i przeciwdziałasz negatywnemu 
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oddziaływaniu na środowisko naturalne oraz zdrowie ludzkie, do czego 
mogłoby dochodzić nieodpowiedniej utylizacji odpadów. Szczegółowych 
informacji udzieli najbliższy lokalny urząd lub najbliższy punkt zbiórki 
odpadów. Za nieprawidłową utylizację tego rodzaju odpadów mogą być 
nakładane kary zgodne z lokalnymi przepisami.

Dotyczy podmiotów gospodarczych z krajów Unii Europejskiej
Jeżeli chcesz zutylizować urządzenia elektryczne i elektroniczne, po 
potrzebne informacje zwróć się do sprzedawcy lub dostawcy produktu.

Utylizacja w krajach spoza Unii Europejskiej
Przed utylizacją tego produktu w innym miejscu, po stosowne informacje 
dotyczące prawidłowej utylizacji zgłoś się do odpowiednich urzędów 
lokalnych lub sprzedawcy.
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

Zmiany w tekście i parametrach technicznych zastrzeżone.


